


 
 
 

Maduuu  Margi
Дракон и эльфийка

 
 

https://litres.ru/74728824
SelfPub; 2026

 

Аннотация
Принцесса Мириэль Лиадон готова на всё ради спасения

своего народа. Даже стать фиктивной невестой Верховного
Короля Драконов. Ей предстоит провести целую неделю в суровой
цитадели Огненных пиков и сыграть роль пылко влюбленной
девушки перед толпой мятежных лордов и бдительных шпионов.
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Глава 1

 
МИРИЭЛЬ И АСЛАН: ДОГОВОР НА ГРАНИ ВОЙ-

НЫ.

Встречайте героев

Чтобы вам было легче представить участников этой
опасной игры, давайте поближе познакомимся с теми, чьё
упрямство вот-вот столкнется в замке Огненных пиков.

Принцесса Мириэ́ль Лиадо́н
В её жилах течет древняя кровь Высших эльфов, и это

чувствуется в каждом движении. Мириэ́ль невероятно кра-
сива: у неё безупречная фарфоровая кожа, изящные эльфий-
ские ушки и роскошные белоснежные волосы, которые длин-
ным шёлковым плащом рассыпаются по плечам до самой та-
лии. Она обожает дорогие наряды — как это сапфировое
платье, подчеркивающее её хрупкую фигуру.



 
 
 

Верховный Король А́слан Ашбо́рн
Повелитель Огненных земель, в чьих руках сосредоточе-

на власть над суровыми южными рубежами. А́слан статный
и высокий, а его сила скрыта в тонких, хищных линиях те-
ла, напоминающих натянутую струну. У него смуглая кожа
с теплым золотистым оттенком, от которой исходит почти
осязаемый, первобытный жар стихии. Его длинные уголь-
но-черные волосы гладким вороновым крылом лежат на ши-
роких плечах парадного темного мундира.

А́слан пугает своей ледяной, опасной сдержанностью. Он
прагматик и расчетливый стратег. Когда он злится, его голос
становится пугающе тихим и вкрадчивым, пробирая до са-
мых костей. В темноте его глаз в моменты сильных эмоций
вспыхнуло расплавленное вертикальное золото, а на длин-
ных аристократичных пальцах едва заметно проступают тон-
кие черные чешуйки с золотыми прожилками. А в небесах
он оборачивается огромным величественным вороным дра-
коном.

Король Вале́рис Лиадо́н
Мудрый и величественный правитель Высших эльфов,

отец Мириэль. На его лице застыло спокойствие вековой
аристократии, а в серебристых глазах отражается печаль за
свой увядающий родной лес. В его жестах чувствуется сталь



 
 
 

и глубокая ответственность за судьбу своего народа, ради ко-
торого он готов пойти даже на самый циничный политиче-
ский компромисс.

Дрейк Ва́йпер
Молодой, хладнокровный дракон из благородного дома

Огненных пиков. Он является верной правой рукой А́слана
и главнокомандующим его гвардии.

Сиа́ра Ашбо́рн
Младшая сестра Верховного Короля Драконов. Высокая,

статная черноволосая драконица со смуглой кожей. В отли-
чие от своего холодного и параноидального брата, Сиара об-
ладает живым, азартным и невероятно дерзким характером.
Она обожает плести интриги, кокетничать и носить роскош-
ные наряды, но при этом виртуозно владеет кинжалами и яв-
ляется единственной в замке, кто не боится открыто пере-
чить А́слану.

Глава 1. Огненный прием

Праздник Перемирия, который эльфы и драконы празд-
новали раз в пятьдесят лет, начался с оглушительного труб-
ного рева на крепостных стенах.



 
 
 

Изысканная карета правящего дома Лиадон, украшенная
тонкой серебряной резьбой, плавно вкатилась в парадный
двор замка из черного мрамора. Стоило лакеям распахнуть
дверцу, как Мириэль аккуратно ступила на каменные плиты,
утопающие в багровых отсветах факелов. На ней сегодня бы-
ло роскошное платье из эльфийского шёлка глубокого сап-
фирового цвета, а её белоснежные, длинные как струящий-
ся шёлк волосы красивым плащом рассыпались по плечам
до самой талии. Она слегка прищурила свои глубокие синие
глаза, одаривая Огненные земли своим фирменным холод-
ным взглядом свысока.Ей, утонченной эльфийской принцес-
се, всё это грубое, тяжелое богатство ящеров казалось неле-
пым.

Её отец, король Валерис Лиадон, мягко коснулся её лок-
тя, призывая к вежливости, и они вместе с делегацией под-
нялись в огромный банкетный зал, который уже гудел от со-
тен голосов драконьей знати.

Музыка смолкла, когда на верхнем ярусе лестницы по-
явился он.

Верховный Король Огненных земель шел медленно и
неторопливо. А́слан Ашборн был очень статным и высоким,
а его длинные угольно-черные волосы гладким вороновым
крылом обрамляли строгие, породистые черты лица. На нём



 
 
 

был парадный темный мундир, а от смуглой кожи с золоти-
стым оттенком исходил почти осязаемый, первобытный жар
стихии. Темные глаза смотрели на гостей с пугающей, ледя-
ной сдержанностью. По правую руку от него шел Дрейк Вай-
пер — молодой, хладнокровный главнокомандующий гвар-
дии из благородного дома Огненных пиков. А́слан сделал
едва заметный знак рукой, и музыка в банкетном зале за-
звучала мягче. Король Огненных земель лично повел гостей
к главному столу. Дрейк Вайпер хладнокровно занял свое
место по левую руку от правителя, оставив за собой лишь
шлейф суровой дисциплины.

Король Валерис Лиадон сел напротив А́слана, а Мириэль
опустилась по правую руку от своего отца, плавно расправив
тяжелый сапфировый шёлк своего платья

Соблюдая строжайший дипломатический этикет, Валерис
повернулся к дочери и мягко произнес:

— Мириэль, позволь мне официально представить те-
бе правителей этих земель. Перед тобой Верховный Король
А́слан Ашборн.

Мириэль изящным, едва заметным движением склонила
голову, выдерживая идеальную осанку, но в её синем взгляде
сквозила откровенная, дерзкая прохлада

— Для дома Лиадон большая честь присутствовать на



 
 
 

Празднике Перемирия, Ваше Величество, — её чистый, пе-
вучий голос прозвучал безупречно ровно, но в нём не было
ни капли подлинного почтения перед драконами.

А́слан медленно поднял свой хрустальный кубок, привет-
ствуя гостей. Его длинные угольно-черные волосы шелко-
вым полотном качнулись от этого движения, а на смуглой
коже отразились блики факелов.

— Рад приветствовать правящую династию эльфов в мо-
ем замке, принцесса Мириэль, — его голос прозвучал пу-
гающе тихо и вкрадчиво. Золотистый взгляд короля скольз-
нул по её фарфоровому лицу с явным, глубоким охотничьим
азартом. — Пятьдесят лет — долгий срок для людей, но для
наших рас это лишь краткий миг. Я надеюсь, что Огненные
пики оставят у вас неизгладимое впечатление.

— О, поверьте, Ваше Величество, ваш замок из черного
мрамора уже произвел на меня впечатление, — уничтожа-
юще усмехнулась Мириэль, плавно поправляя платиновый
локон у виска. — Здесь всё такое… внушительное. Драконы
явно любят окружать себя вещами, которые подчеркивают
их монументальную силу.

Дрейк Вайпер лишь хмуро прищурился на её слова, а
А́слан же остался абсолютно ледяным, лишь в глубине его
темных глаз на секунду вспыхнуло расплавленное верти-



 
 
 

кальное золото.
Желая продемонстрировать превосходство своего дома,

А́слан легким, властным жестом указал на центральный по-
стамент зала. Под прозрачным куполом сверкали два ред-
чайших, баснословно дорогих алмаза, которые дышали чи-
стейшим лунным светом. Мириэль завороженно замерла, её
синие глаза вспыхнули от искреннего восхищения. Заметив
восторг дочери, Валерис Лиадон выступил вперед:

— Ваше Величество, эти камни прекрасны. Наш дом го-
тов выкупить их у вас за любую честную сумму, какую вы
назовете.

А́слан медленно перевел свой темный золотистый взгляд
на эльфийского правителя, лениво перебирая длинными
аристократичными пальцами ножку кубка. На его жестких
губах появилась едва заметная, холодная полуулыбка, а го-
лос прозвучал тихо, вкрадчиво, но с убийственным менталь-
ным давлением:

— Сокровища Драконов не продаются, король Валерис.
Даже за все золото и богатства вашего прекрасного леса.
Драгоценности Огненных пиков созданы для того, чтобы
ими восхищались, но они никогда не покинут стен этого зам-
ка. Полагаю, эльфийскому величию придется смириться с
этой маленькой прихотью моего дома.



 
 
 

При этих словах А́слан на долю секунды перевел свой го-
рячий взор прямо на Мириэль. В темноте его зрачков вспых-
нуло расплавленное вертикальное золото, словно этот отказ
предназначался исключительно ей.

Мириэль от этого высокомерного, вкрадчивого ответа
дракона действительно мгновенно вспыхнула изнутри. Она
лишь сильнее прищурила синие глаза, уничтожающе усмех-
нулась, удерживая идеальную осанку, и плавно поправила
белоснежные волосы. Ей никто и никогда не отказывал так
цинично. Глядя на А́слана, она мысленно пообещала себе,
что эти алмазы всё равно покинут замок Ашбо́рнов. В раз-
гар праздника, когда музыканты заиграли быструю северную
мелодию, а лорды отвлеклись на кубки с вином, А́слан бро-
сил короткий, едва заметный взгляд на Дрейка Вайпера и ко-
роля Валериса. Мужчины бесшумно поднялись из-за стола
и один за другим покинули гремящий банкетный зал через
боковую потайную дверь, скрытую за тяжелыми гобеленами.
Им нужно было срочно обсудить тревожные донесения раз-
ведки.

Они перешли в малый рабочий кабинет, выделенный для
личных нужд эльфийского правителя на время его пребыва-
ния в замке Дракона.



 
 
 

Сделка за закрытыми дверями

За закрытыми дверями кабинета, куда ушли правители,
мгновенно воцарилась тяжелая, гнетущая атмосфера. Здесь
пахло старинным пергаментом, сушеным вереском и едва
уловимым, тревожным озоном. Тяжелые шторы из плотно-
го темно-бордового драконьего бархата с глухой золотой вы-
шивкой были плотно задернуты, полностью отсекая комнату
от праздничного гула, доносившегося из главного зала.

— Шпионы Внешней Империи уже заполонили нижние
ярусы цитадели, — хладнокровный, ровный голос Дрейка
Вайпера прозвучал в тишине кабинета особенно резко. Мо-
лодой главнокомандующий гвардии, скрестив руки на гру-
ди, стоял у стены, и в его хищных чертах лица читалась го-
товность яростного змея в любой момент обнажить клинок.
— Если наши враги уловят хотя бы каплю недоверия между
эльфами и драконами, их армия перейдет границы до конца
этой недели. Нам нужен монолитный щит. Блеф, в который
они поверят безоговорочно.

Король Валерис Лиадон, сидевший за массивным дубо-
вым столом, тяжело вздохнул и поднял глаза на стоявшего
напротив правителя Огненных земель.

— Вынужден признать, что Дрейк прав, — тихо произнес



 
 
 

эльфийский правитель. — Мой увядающий лес не выдержит
этого удара, как и твои южные рубежи. Нам нужен этот фик-
тивный династический союз, А́слан. На один год. Пока угро-
за войны не отступит, мы объявим всему миру о нерушимой
связи наших домов.

А́слан Ашборн оставался абсолютно ледяным и спокой-
ным. Он стоял посреди кабинета — очень статный, высо-
кий, в своем безупречном темном парадном мундире. Его
длинные угольно-черные волосы гладким вороновым кры-
лом рассыпались по широким плечам, а от смуглой кожи с
золотистым оттенком исходил почти осязаемый, первобыт-
ный жар огненной стихии. На его жестких губах не было и
следа эмоций, но вкрадчивый, тихий голос Короля Драконов
заставил воздух в комнате стать гуще:

— Огненные земли согласны на эту шахматную партию,
Валерис. Мои лорды прикусят языки, а внешние враги от-
ступят, едва узнав, что эльфийская принцесса станет моей
королевой. Год абсолютного, идеального спектакля на пуб-
лике. И ни одна живая душа не должна узнать, что этот брак
— лишь фикция.

С этими словами А́слан медленно протянул свою боль-
шую, обжигающе горячую руку вперед. Король Валерис под-
нялся со своего места и крепко, уверенно пожал драконью
ладонь, скрепляя этот циничный политический пакт.

И именно в этот момент тяжелая дубовая дверь кабинета
беззвучно распахнулась.



 
 
 

Мириэль Лиадон шагнула через порог, и шлейф её рос-
кошного платья из эльфийского шёлка глубокого сапфиро-
вого цвета мягко зашуршал по ковру. Её белоснежные, длин-
ные как струящийся шёлк волосы красивым плащом рассы-
пались по плечам до самой талии. Она замерла, переводя
свои пронзительные, глубокие синие глаза с крепко сжатых
рук своего отца и Короля Драконов.

— Надеюсь, я не помешала вашей мужской дипломатии,
господа? Или великий Король Огненных земель пришел за-
брать у моего отца последнее, что у него осталось?

Король Валерис медленно опустил руку, разрывая руко-
пожатие с А́сланом, и строго, но с глубокой отцовской забо-
той посмотрел на вошедшую дочь.

— Твоя дерзость сейчас неуместна, Мириэль, — негром-
ко, но весомо произнес эльфийский правитель, обходя дубо-
вый стол. — Великий Король Огненных земель пришел не
забирать. Он пришел предложить единственную сделку, ко-
торая спасет наш увядающий дом Лиадон и Огненные пики
от неминуемого уничтожения. Шпионы Внешней Империи
уже в этих стенах.

Мириэль даже не шелохнулась. Она продолжала удержи-
вать свою идеальную осанку, а её синие глаза оставались хо-
лодными, как льдинки. Её взгляд сместился на А́слана, ко-
торый продолжал стоять перед ней неподвижно.

— И какая же роль в этой «спасительной» драконьей сдел-
ке уготовлена мне, отец? — уничтожающе усмехнулась она,



 
 
 

плавно скрестив руки на груди поверх сапфирового шёлка.
А́слан Ашборн сделал один медленный шаг вперед. От

его высокой фигуры повеяло первобытным, сухим жаром,
а длинные угольно-черные волосы шелковым полотном кач-
нулись по плечам мундира. Его темный взгляд сфокуси-
ровался на упрямом фарфоровом лице эльфийки с яв-
ным охотничьим азартом, а голос прозвучал пугающе тихо,
вкрадчиво и весомо:

— Роль Королевы Огненных земель, принцесса Мириэль.
На один год. Мы заключим фиктивный династический со-
юз и объявим всему миру о нашей внезапной, непреклон-
ной любви. Враги не посмеют напасть на объединенную им-
перию. На людях перед шпионами вы будете моей идеаль-
ной, любящей невестой. Но за закрытыми дверьми моих по-
коев… мне нет дела до вашей эльфийской гордости.

Мириэль Лиадон от такого прямого, циничного ультима-
тума мгновенно прищурила синие глаза, и её лицо превра-
тилось в ледяную маску.

— Фиктивный брак? — хлестким, чистым шепотом пере-
спросила она, чеканя каждое слово.

— Вы хотите, чтобы я играла влюбленную куклу перед ва-
шими лордами ради вашего королевского тщеславия? Я на-
слышана о вас, А́слан. Вся столица знает, что вы — неис-
правимый бабник, меняющий фавориток каждую ночь. И вы
думаете, что я добровольно стану частью этой грязной дра-
коньей игры? Никогда. Мой отец может подписывать любые



 
 
 

пакты, но я не преклоню колен.
А́слан остался абсолютно невозмутим. Но на его аристо-

кратичных длинных пальцах от сдерживаемых эмоций ед-
ва заметно проступили тонкие черные чешуйки с золотыми
прожилками, а голос стал еще тише и опаснее:

— Вы вольны не преклонять колени наедине со мной,
принцесса. Но если вы сейчас откажетесь и уйдете, завтра на
рассвете Дрейк Вайпер объявит полную мобилизацию гвар-
дии. Начнется война, которая сожжет ваши леса дотла. Вы-
бор за вами: тюрьма для вашего увядающего народа или один
год безупречного спектакля на моем троне.

— Хорошо, А́слан, — её певучий голос прозвучал чисто,
ледяным эхом отразившись от каменных стен. — Я подпишу
этот контракт ради мира на наших границах. Я сыграю роль
вашей влюбленной невесты перед шпионами и лордами.



 
 
 

 
Глава 2

 
Семь дней до короны
Раннее утро окрасило острые шпили замка из черного

мрамора в холодные, багровые тона. Парадный двор Огнен-
ных пиков тонул в легком тумане, сквозь который проступа-
ли тяжелые силуэты драконьей гвардии во главе с хмурым
Дрейком Вайпером.

Праздник Перемирия официально завершился, и изыс-
канная эльфийская карета дома Лиадон, украшенная тон-
кой серебряной резьбой, уже стояла готовой к отправле-
нию. Дипломатический блеф сработал безупречно — шпи-
оны Внешней Империи спешно покидали Огненные земли,
испуганные сокрушительным союзом двух великих рас. Ми-
риэль Лиадон стояла у подножия каменной лестницы, упря-
мо удерживая идеальную, гордую осанку. Её сердце сжима-
лось от горечи, но на фарфоровом лице не дрогнул ни один
мускул. Её отец, король Валерис Лиадон, подошел ближе и
мягко, с глубокой отцовской печалью взял её за руки.

— Моя умная девочка… — тихо, так, чтобы слышали
только они, произнес эльфийский правитель, и в его сереб-
ристых глазах отразилась вековая усталость. — Мне невыно-
симо оставлять тебя здесь. Но контракт подписан. Наш увя-
дающий лес в безопасности, пока враги верят в эту ложь.
Через неделю состоится ваша официальная свадьба, и моё



 
 
 

присутствие на ней окончательно закрепит наш пакт. Про-
яви всю свою эльфийскую мудрость, Мириэль.

— Не беспокойся обо мне, отец, — безупречно ровным,
певучим, но ранящим тоном ответила принцесса, изящно
вздернув свой аккуратный подбородок. — Дом Лиадон ни-
когда не сгибается перед трудностями.

Валерис Лиадон с облегчением и гордостью улыбнулся,
в последний раз сжал её фарфоровые пальцы, после че-
го решительно развернулся и поднялся в карету. Серебря-
ные дверцы захлопнулись, и эльфийская делегация медлен-
но тронулась в путь, скрываясь за массивными коваными во-
ротами замка.

Мириэль проводила карету долгим, спокойным взгля-
дом. Когда туман окончательно поглотил эльфийские стя-
ги, она плавно, демонстративно поправила платиновый ло-
кон у виска. А́слан Ашборн к этому моменту уже покинул
двор, скрывшись в замке. Оставшись одна, принцесса глубо-
ко вздохнула, развернулась и статным, размеренным шагом
направилась вверх по каменной лестнице. Пора было расста-
вить все точки над «и». Шахматная партия перешла в закры-
тую стадию, и первый раунд этой войны умов ждал её за за-
крытыми дверьми. Она сама, без чьего-либо сопровождения,
уверенно миновала анфиладу высоких коридоров из темного
камня, пока не остановилась перед высокими резными две-
рями личных покоев Короля Драконов. Дрейк Вайпер, сто-
явший на посту у входа, вежливо поклонился будущей ко-



 
 
 

ролеве и бесшумно распахнул перед ней тяжелую створку,
обеспечивая им абсолютную конфиденциальность. Мириэль
перешагнула порог и сама закрыла за собой дверь. Массив-
ный засов послушно повернулся под её тонкими пальцами,
отсекая их от внешнего мира. Давящая официальная атмо-
сфера праздника окончательно растаяла.

Покои Короля Драконов были огромными, суровыми и
просторными. Здесь не было эльфийского изящества, но
каждая деталь — от камина, в котором мерно потрескива-
ли поленья, до тяжелой мебели из мореного дуба — дыша-
ла спокойной силой. Мириэль плавно прошла к центру ком-
наты, и её серебряное шелковое платье мягко шуршало по
ковру. Она развернулась, изящно скрестив руки на груди, и
прищурила свои глубокие синие глаза, открыто изучая сво-
его фиктивного жениха.

А́слан снял парадный темный мундир, оставшись в рубахе
из плотного черного шёлка, которая выгодно подчеркивала
его высокую, статную фигуру. От его смуглой кожи веяло
привычным теплом Огненных земель. Он подошел к столу,
налил в два хрустальных кубка чистую родниковую воду и
один из них вкрадчиво протянул эльфийке.

— Вы требовали этого разговора наедине, принцесса Ми-
риэль, — его голос прозвучал пугающе тихо, ровно, но в нём
больше не было утреннего пренебрежения — только уваже-
ние к равному партнеру по сделке. — Маски сброшены. До
нашей свадьбы ровно семь дней. И чтобы шпионы Внешней



 
 
 

Империи не раскусили наш блеф, мы должны действовать
как единое целое. Слушаю ваши условия.

Мириэль приняла кубок, её фарфоровые пальцы на секун-
ду коснулись его горячей ладони, но она упрямо вздернула
подбородок, сохраняя идеальную осанку.

— На людях, перед вашими лордами и иностранными по-
слами, я буду безупречной невестой, А́слан, — спокойно и
твердо начала она, чеканя каждое слово. — Я буду улыбать-
ся, держать вас под руку и демонстрировать миру ту пылкую
привязанность, которую требует наш дипломатический эти-
кет. Но здесь, за закрытыми дверями ваших покоев, мы оста-
емся чужими людьми.

Она сделала глоток воды, не отводя от него ледяного си-
него взгляда.

— Моё первое и главное условие: неприкосновенность
личных границ. Никаких супружеских обязанностей наеди-
не, никаких случайных прикосновений, когда нас никто не
видит. Моя комната — это моя территория, куда вы не име-
ете права входить без стука. Этот год — сугубо деловой кон-
тракт ради спасения наших границ, и я требовательно наста-
иваю на том, чтобы вы уважали мою независимость. А́слан
лениво оперся спиной о край стола. Его длинные уголь-
но-черные волосы вороновым крылом скользнули по пле-
чам. Он внимательно слушал её, и на его жестких губах по-
явилась едва заметная, уважительная полуулыбка. В темноте
его глаз на долю секунды вспыхнуло расплавленное верти-



 
 
 

кальное золото — его драконье тщеславие не было уязвлено,
напротив, строгие рамки эльфийки разжигали в нём чисто
стратегический интерес.

— Насчет прикосновений ваше условие принято, Мири-
эль, — тихо, вкрадчиво ответил Король Драконов, плавно
кивнув головой. — Мне не нужна покорная кукла, и я не со-
бираюсь силой нарушать ваш покой. Огненные пики умеют
держать слово, и без вашего согласия я к вам не прикоснусь.
Но вот насчет раздельных покоев — я вынужден ответить
отказом.

Мириэль мгновенно прищурила синие глаза, одаривая его
холодным, уничтожающим взглядом свысока. Она сделала
шаг вперед, но А́слан лишь спокойно продолжил своим ти-
хим, вкрадчивым голосом:

— Поумерьте эльфийскую гордость и включите холодный
разум, принцесса. Стены этого замка полны слуг, и у каж-
дого из них есть язык. Если прислуга увидит, что будущая
королева спит в другом крыле или в отдельных комнатах, к
полудню об этом будут знать все мятежные лорды и шпионы
Внешней Империи. Наш блеф рассыплется как прах. Безум-
ная, пылкая любовь, о которой мы объявили, не терпит раз-
дельных постелей.

Он выпрямился, и его статная, высокая фигура нависла
над ней, обдавая первобытным жаром драконьего пламени.

— И до свадьбы, и после неё у нас будет одна общая ком-
ната, Мириэль. Нам придется делить эти покои двадцать че-



 
 
 

тыре часа в сутки. Одно помещение, одна дверь для слуг. Но
я даю вам королевское слово, что эта огромная кровать оста-
нется исключительно вашей. Я вполне могу обустроиться на
широком диване у камина. Сплетни во дворце — слишком
опасное оружие, чтобы давать врагам такой повод.

тайн.
— Диван у камина — отличный выбор для Короля Дра-

конов, А́слан, — уничтожающе усмехнулась она, плавно ста-
вя кубок на стол. — Что ж, раз безопасность наших границ
требует этого фарса, я согласна делить с вами комнату. Но
упаси вас пламя перепутать ночью свою территорию с моей.

А́слан вкрадчиво рассмеялся — тихо, низким бархатным
рокотом, в котором сквозило откровенное мужское восхи-
щение её строптивостью.

— Не перепутаю, эльфийская принцесса. Семь дней до
коронации. Наша шахматная партия официально началась.

А́слан первым направился к выходу. Он плавно набро-
сил на широкие плечи свой темный мундир, застегивая пару
верхних пуговиц на ходу.

— Располагайтесь, Мириэль, — его голос прозвучал пу-
гающе тихо, вкрадчиво, но уже без прежней насмешки. —
Мне пора вернуться к Дрейку. Нужно лично проверить, все
ли шпионы Внешней Империи покинули пределы Огненных
пиков. Государственные дела не ждут.

Он повернул засов, открывая тяжелую дубовую створку, и
вышел в коридор, где его тут же бесшумно окружила верная



 
 
 

драконья гвардия.
Оставшись в огромных суровых покоях в полном одино-

честве, Мириэль глубоко вздохнула. Родниковую воду она
допила мелкими глотками, пытаясь унять внутреннее на-
пряжение от этой сумасшедшей сделки. Находиться в четы-
рех стенах, которые полностью дышали присутствием Коро-
ля Драконов, было невыносимо душно. Принцессе жизнен-
но необходим был глоток свежего воздуха.

Она решительно шагнула за порог покоев, намереваясь
найти выход на открытую террасу замка или в сад.

Но стоило ей пройти всего пару десятков ярдов по высо-
кому каменному коридору, как из-за крутого поворота гале-
реи вихрем вылетела высокая, стройная фигура.

— А я как раз к тебе! — звонкий, живой и невероятно
озорной голос эхом разнесся под сводами темного мрамора.

Сиара Ашборн замерла прямо перед ней. Младшая сест-
ра короля выглядела потрясающе: её длинные черные воло-
сы были убраны в высокую, дерзкую косу, а в темных глазах
вовсю плясали веселые золотые искры. На ней было легкое
дорожное платье из тонкого алого шёлка, которое выгодно
подчеркивало её смуглую кожу. Драконья принцесса с ди-
ким, неподдельным восторгом уставилась на Мириэль.

— Мой братец только что пролетел мимо меня с таким ви-
дом, словно собирается лично испепелить половину Южных
рубежей, — весело защебетала Сиара, бесцеремонно подхва-
тывая эльфийку под руку и увлекая её за собой в сторону за-



 
 
 

литого солнцем внутреннего дворика. — Я сразу поняла, что
ты устроила ему отличную пикировку в спальне! Наш вели-
кий Король Огненных земель так привык, что все перед ним
трепещут, а тут — ледяной синий взгляд и стальной харак-
тер. Мириэль, ты просто обязана рассказать мне, как именно
ты его уязвила! Обещаю, я буду твоей самой верной союзни-
цей против его невыносимого занудства.

Сиара привела Мириэль на небольшую открытую террасу,
скрытую от посторонних глаз густым плющом. На каменном
столике уже исходил паром свежезаваренный травяной чай.
Драконья принцесса грациозно опустилась в кресло и тут же
придвинула чашку к эльфийке.

— Пей, это успокаивает. Ну так что? — Сиара подалась
вперед, а её глаза азартно блеснули. — Как тебе первая ночь
в Огненных пиках? А́слан уже успел занудно зачитать тебе
свод правил нашего дома?

— Хуже, — Мириэль сделала глоток, оценив тонкий аро-
мат ягод. — Твой брат считает, что безопасность границ тре-
бует от нас круглосуточного присутствия в одной комнате. И
до, и после свадьбы. Ради тишины среди прислуги.

Сиара на секунду замерла с поднятым кубком, а затем раз-
разилась звонким, искренним хохотом.

— О пламя, А́слан в своем репертуаре! — отсмеявшись,
драконица вытерла выступившую слезу. — Выдать такое эль-
фийской принцессе! Стратег несчастный. И где же он пла-
нирует спать? На коврике у двери, охраняя свое тщеславие?



 
 
 

— На диване у камина, — безупречно ровным тоном от-
ветила Мириэль, хотя уголок её губ дрогнул в едва заметной
усмешке. — И я предупредила, чтобы он не путал террито-
рию.

— Потрясающе, — Сиара с уважением покачала голо-
вой. — Знаешь, Мириэль, я безумно рада, что А́слан выбрал
именно тебя для этого политического блефа. Нашему Коро-
лю Огненных земель давно пора было столкнуться с кем-то,
кто не трепещет перед его вкрадчивым голосом.

Он прагматик, параноик и жуткий собственник, но если
он дал тебе слово не прикасаться — он расшибется в лепеш-
ку, но сдержит его.

— Рада это слышать, — Мириэль поставила чашку. — На-
деюсь, этой недели до свадьбы мне хватит, чтобы изучить все
подводные камни его цитадели.

— О, с этим я тебе помогу! — Сиара заговорщически под-
мигнула. — Я расскажу тебе обо всех его слабостях. Напри-
мер, А́слан терпеть не может, когда ломают его идеальные
планы. Так что твоя строптивость для него — как холодный
душ. Пользуйся этим.

Первая ночь
Ближе к полуночи тяжелая дверь покоев тихо скрипнула.

А́слан вошел в спальню, на ходу снимая темный мундир и
бросая его на спинку кресла. Он устало провел ладонью по
лицу, но, заметив Мириэль, замер.

Эльфийка сидела на краю огромной кровати в легком ноч-



 
 
 

ном сорочке из серебряного шелка. Она подняла на него спо-
койный взгляд.

— Загоняли шпионов, Ваше Величество? — негромко
спросила она.

— Гвардия Дрейка сработала чисто, — А́слан подошел к
камину, бросив взгляд на аккуратно застеленный диван, ря-
дом с которым уже лежали подушка и тяжелое плед. — Ци-
тадель чиста. Границы на замке. Вижу, вы уже обжили мою
кровать?

— По вашей же милости, — Мириэль откинулась на по-
душки, потянув одеяло до подбородка. — Надеюсь, Королю
Драконов будет удобно на его законном спальном месте. Ди-
ван не слишком короткий для вашего тщеславия?

А́слан вкрадчиво рассмеялся, устраиваясь на диване и
укрываясь пледом. Его длинные черные волосы рассыпались
по подушке, а от смуглой кожи в прохладной комнате пове-
яло ощутимым теплом.

— Моё тщеславие переживет эти семь дней, Мириэль.
Главное, чтобы ваша эльфийская гордость не пострадала от
мысли, что мы делим один воздух.
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